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À propos de ce livre
La source de ce Livre des Ombres est un manuscrit inachevé que Scott Cunningham a commencé il y a plus de trente ans. La manière dont il l’a conservé, dans une enveloppe avec son titre, nous invite à penser que Scott avait l’intention de le publier.
Nous estimons qu’il ne serait pas judicieux de le publier « à l’état brut », et c’est pour cette raison que nous avons extrait des passages de livres précédemment publiés par Scott, pour servir d’introduction à des extraits ou pour créer des ponts là où le contenu n’était pas complet. La ressource principale est La Wicca : Guide de pratique individuelle, et ces passages sont indiqués pour plus de clarté. Aucun des mots d’origine de Scott n’a été modifié pour ce livre.
Le manuscrit original a été produit sur une machine à écrire Selectric® d’IBM rouge, et beaucoup de ces pages ont été reproduites exactement comme elles ont été créées, y compris les notes manuscrites et les corrections de Scott dans les marges. De même, de nombreux symboles dessinés à la main et les illustrations associées ont été reproduits tels qu’il les a dessinés.
Il ne s’agit pas d’un Livre des Ombres traditionnel, car Scott avait l’intention de créer quelque chose de vraiment unique. La genèse de cette idée et le contenu de l’ouvrage sont expliqués dans la section « Comment utiliser ce livre » rédigée par l’éditeur de Scott, Carl Llewellyn Weschcke.
Les annexes contiennent des souvenirs de Scott provenant de certains de ses frères et sœurs, de ses professeurs et de ses amis les plus proches.
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Scott Cunningham a découvert la Wicca alors qu’il était encore au lycée, et il a pratiqué la magie élémentaire pendant plus de vingt ans. Il est l’auteur de plus de quarante livres, tant de fiction que de non-fiction, dont seize ont été publiés par Llewellyn Publications. Il a expérimenté, fait des recherches et écrit sur ce qu’il a appris au cours de sa formation en magie. Les livres de Scott reflètent un large éventail d’intérêts dans la sphère du New Age, où il était très apprécié. Il a quitté cette vie le 28 mars 1993, après une longue maladie.
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La Prière de Bénédiction
Au nom de Dryghtyn, l’Ancienne Providence,
qui était au commencement, et qui est pour l’éternité,
masculin et féminin, source originelle de toutes choses :
omniscient, omniprésent, tout-puissant,
immuable, éternel ; au nom de la Dame de la Lune
et de notre Seigneur le Cornu ;
aux noms des Esprits des Pierres,
souverains des royaumes élémentaires :
Bénis soient ce lieu, et ce moment, et ceux qui sont parmi nous*1.

(à réciter avant chaque rite, juste après avoir créé le Cercle de pierres)




Notes
*1. Scott Cunningham avait une deuxième version de cette prière de bénédiction, dans laquelle il ajoutait des noms de divinités : « la Dame de la Lune, Diane, et notre Seigneur le Cornu, Cernunnos. »
COMMENT UTILISER CE LIVRE
Par Carl Llewellyn Weschcke
Le livre que vous tenez entre les mains n’est ni un livre ordinaire ni un Livre des Ombres traditionaliste.
Avant de vous expliquer où se situe son originalité et comment utiliser ce livre, je voudrais vous expliquer quelques petites choses à propos de l’auteur qui peuvent aider votre compréhension.
Le manuscrit de ce livre avait été « perdu » parmi les boîtes d’écrits de Scott Cunningham depuis sa mort en 1993. Le titre qu’il proposait à l’origine était American Traditionalist Book of Shadows. En raison des événements survenus au cours du dernier quart de siècle, nous avons estimé que le mot « traditionaliste » n’était plus approprié philosophiquement, ainsi associé à la Wicca.
Ne vous méprenez pas, Scott Cunningham se considérait comme un traditionaliste dans le concept original du mot : un profond respect pour la tradition, en particulier pour la pratique culturelle ou religieuse. Mais le dictionnaire offre également une définition alternative : l’idée que toute connaissance est issue d’une révélation divine et qu’elle est transmise par la tradition. C’est cette dernière définition qui nous pose problème.
La Wicca n’est pas une « connaissance révélée » provenant d’une source unique qui s’établit comme théologiquement sacro-sainte, mais plutôt une tradition vivante qui s’expérimente personnellement et s’intègre dans nos vies.
La Wicca n’est pas soumise à une théologie administrée et enseignée par un « Conseil des anciens », comme c’est le cas dans les religions autoritaires historiques. Il existe un certain nombre d’églises wiccanes établies pour répondre aux besoins de leurs membres, par exemple pour les mariages, les funérailles, les conseils personnels, etc., et de nombreux covens rassemblent des pratiquants de la Wicca, mais la plupart sont « solitaires » et ne se considèrent pas séparés des autres par leurs croyances et leur mode de vie, tandis qu’ils s’intègrent pleinement dans la grande communauté tout en puisant leur force spirituelle de l’intérieur.
C’est principalement pour ces personnes que Scott a écrit.
*   *   *
Il est important pour notre compréhension de cet ouvrage de séparer clairement les écrits de Scott Cunningham de l’anti-modernisme et du fondamentalisme rigide caractérisés par cette autre définition de « traditionaliste ». Il est également important de comprendre que l’ouvrage de Cunningham est véritablement américain, et pas celtique ou européen.
La sorcellerie est aussi ancienne que les paysages et elle est fondamentalement perçue comme un système de magie et de chamanisme axé sur la nature. La Wicca est une religion moderne orientée vers la nature qui s’est inspirée de certaines pratiques et croyances de la sorcellerie traditionnelle britannique. Oui, ces croyances et pratiques sont pour la plupart séculaires, mais elles sont aussi universelles et s’adaptent aisément à la culture des pratiquants.
C’est dans ce sens de l’harmonisation avec le flux et le reflux de l’environnement naturel, et dans le caractère sacré de ces énergies et du sol même de la localité, que la Wicca trouve ses racines profondes – et non dans une prétendue révélation « d’en haut » considérée comme sacro-sainte, expliquée par des autorités théologiques.
Scott Cunningham était un Américain, initié très tôt dans un coven californien en raison de son intérêt et de sa dévotion pour la magie naturelle. Il a eu de nombreux professeurs et a été un chercheur persévérant, mais il a surtout appris par la pratique, la méditation, l’auto-apprentissage et l’expérimentation.
Scott a écrit plus de cinquante ouvrages sur de nombreux aspects de la Wicca et de la magie naturelle au cours de sa trop courte vie (27 juin 1956-28 mars 1993). Il avait un immense respect à la fois pour son sujet, la Wicca, et pour ses lecteurs. Il avait également un profond respect pour la tradition culturelle et religieuse, mais pas pour l’autorité historique ou religieuse. Son autorité était issue de ses propres recherches et expériences. Il tenait à ce que rien de ce qu’il écrivait ne puisse nuire à ses lecteurs et n’a jamais fourni de rituel, de recette ou de formule qui n’ait pas été soigneusement testé par lui-même.
*   *   *
Tout cela est important pour le sujet de cet essai.
Traditionnellement, l’étudiant en Wicca qui souhaitait rejoindre un coven recevait le Livre des Ombres de ce groupe et devait le copier à la main. Dans tous les sens du terme, ce livre manuscrit devenait le texte sacré de ce groupe particulier, contenant les rituels de base, les célébrations et les traditions, les lois, ainsi que les noms et les formes de la présence divine intégrés à leurs pratiques. Ces noms et formes, les dieux et déesses spécifiques, sont parmi les secrets les plus importants détenus par les membres d’un groupe.
Mais, une fois recopié, ce Livre des Ombres devenait le grimoire personnel de l’étudiant, un livre compilant ses pratiques personnelles, ses méditations, ses réalisations, ses expériences et ses recherches. Il s’agit d’un livre vivant, à l’instar de la vie que Scott Cunningham a vécue.
Et c’est là mon propos. Respectez votre Livre des Ombres, honorez Scott et ceux qui l’ont précédé, mais ne devenez jamais rigide dans vos croyances ou vos pratiques, car la Wicca est une religion vivante ; la vie est en perpétuel changement, et le sens et le but de votre vie sont de grandir et de vous dépasser. Nous sommes tous en voie de devenir une personne à part entière, intégrant notre corps, nos émotions, notre esprit et notre âme.
Dans nos pratiques magiques et nos célébrations, nous apprenons à puiser intérieurement dans la sagesse collective (également appelée l’inconscient collectif) et à faire entrer dans notre vie les éléments qui nous sont chers.
Vous trouverez dans ce livre les Treize objectifs d’un·e sorcier·ère :
I. Connais-toi toi-même

II. Connais ton Art

III. Apprends

IV. Applique tes connaissances

V. Atteins l’équilibre

VI. Résiste aux tentations

VII. Garde tes idées en ordre

VIII. Célèbre la vie

IX. Harmonise-toi avec les cycles de l’Univers

X. Respire et mange correctement

XI. Fais travailler ton corps et ton esprit

XII. Médite

XIII. Honore et vénère Diane et Cernunnos


 
Le seul de ces objectifs qui, à mon avis, nécessite une petite explication est le treizième. Diane et Cernunnos sont en effet les noms d’une déesse et d’un dieu, et connaître leurs noms et leur aspect est indispensable à leur culte, mais ils sont aussi devenus des abstractions et leurs représentations ne sont pas universelles pour tous les wiccans. Les dieux et les déesses possèdent de nombreux noms et de nombreuses formes, et chaque groupe ou chaque pratiquant solitaire doit choisir les siens. Au fond de vous, vous trouverez votre dieu et votre déesse, et vous reconnaîtrez leurs noms et leurs formes.
*   *   *
Ce Livre des Ombres est votre livre et votre grimoire et peut être adapté pour un usage en groupe ou en solitaire. C’est votre livre sacré.
Comment utiliser ce livre ? Étudiez et pratiquez. Si vous êtes solitaire, commencez par vivre en suivant les cycles du Soleil et de la Lune, c’est-à-dire par les célébrations saisonnières (sabbats) et les phases lunaires de pleine lune et de nouvelle lune (esbats). Même seul, vous pouvez assumer les rôles de prêtre·sse, et apprendre à ressentir l’essence de ces énergies que sont les marées de la vie. Le moment viendra où vous reconnaîtrez la présence des forces masculine et féminine que nous nommons le Dieu et la Déesse, dont la divinité vit dans notre corps, nos émotions, notre mental et notre esprit, et qui vivent partout. Vous pouvez leur parler intérieurement et extérieurement. Vous pouvez les voir dans votre cœur et dans votre espace. Vous pouvez les sentir et les reconnaître. Et dans votre esprit, vous pouvez être avec eux. Si vous préférez, vous pouvez percevoir et recevoir leur présence divine comme singulière, plutôt que duelle. Nous ne pouvons pas définir le « Créateur » autrement qu’en sachant que le divin est partout et à tout moment, et qu’il est la Source de tout ce qui est.
Ne vous souciez pas de faire tout exactement comme dans le livre. Voyez-le comme un guide, pas comme un recueil de règles. Vous êtes le centre de votre univers, et vos pieds sont enracinés dans un endroit particulier, unique dans l’espace et le temps, qui façonnera votre expérience. C’est à travers cette expérience que vous grandirez et que vous deviendrez davantage que ce que vous êtes – en constante évolution – et une personne à part entière, capable de gérer les pouvoirs qui vous seront conférés par la croissance et le développement.
Crowley dit que chaque homme et chaque femme est une étoile, et vous aussi vous le serez !
*   *   *


Paroles des Anciens
Le Livre des Ombres est un carnet de travail wiccan contenant des invocations, des modèles rituels, des sorts, des runes, des règles régissant la magie, etc. Certains sont transmis d’un wiccan à l’autre, généralement lors de l’initiation, mais la grande majorité des Livres des Ombres actuels sont composés par chaque pratiquant.
Ne croyez pas les histoires de la plupart des autres livres sur la Wicca selon lesquelles un seul Livre des Ombres a été transmis depuis l’Antiquité, car chaque coven wiccan semble prétendre que le sien est l’original, alors qu’ils sont tous différents.
Si, jusqu’à récemment, un Livre des Ombres était généralement manuscrit, aujourd’hui les versions numériques sont assez courantes. Certains wiccans informatisent leurs livres et les sauvegardent sur un « Disque des Ombres », comme disent certains de mes amis.
Pour créer votre propre Livre des Ombres, procurez-vous un livre, un cahier ou un beau carnet vierge – on en trouve dans la plupart des magasins d’art et les librairies. Si vous ne trouvez pas de livre vierge relié, n’importe quel cahier à lignes fera l’affaire. Retranscrivez simplement dans ce livre les rituels, les sorts, les invocations et les informations magiques que vous avez créés ou trouvés ailleurs et que vous souhaitez conserver.
N’oubliez pas que les Livres des Ombres sont des suggestions de rituels et non des textes sacrés. Ne vous sentez jamais obligé de suivre ces mots. De fait, de nombreux·ses sorcier·ères utilisent des classeurs à anneaux, mélangeant les pages à volonté et ajoutant ou enlevant des informations de leur Livre des Ombres quand bon leur semble.
Il est préférable de copier vos sorts et rites à la main. Cela permet non seulement de vous assurer que vous avez lu le contenu dans son intégralité, mais aussi de faciliter la lecture à la lumière des bougies. Idéalement, tous les rites seront mémorisés (rien n’est plus pénible pour la concentration que de devoir lire ou jeter un coup d’œil au livre), ou créés spontanément. Mais si vous souhaitez lire vos rites, assurez-vous que vos textes sont lisibles à la lumière vacillante d’une flamme.
Extrait de La Wicca : Guide de pratique individuelle par Scott Cunningham.
Paroles de l’Ancien
Ô vous, Filles et Fils de la Terre, adorez les Dieux, et soyez bénis par eux avec la plénitude de la vie.
Sachez qu’ils vous ont amenés à ces écrits, car c’est là que se trouvent les secrets de l’Art, pour servir et combler les gardiens de la Sagesse, les gardiens de la Flamme Sacrée de la connaissance. Exécutez les rites anciens avec amour et joie, et les Dieux confondront ceux qui travaillent contre vous ; mais pour ceux qui font du mal inutilement, leur malédiction sera le seul fruit.
Souvenez-vous, gardez près de votre cœur que vous êtes du nombre des Sages. Vous ne marchez plus sur les chemins de l’humanité ; vous sautez sur le chemin de la Lumière, grimpant sans cesse d’ombre en ombre jusqu’au plus haut royaume de l’existence. Mais bien que nous soyons porteurs de la vérité, l’homme ne souhaite pas partager notre savoir, alors nous nous rencontrons dans l’ombre et accomplissons nos rites sous des cieux remplis de lune. Mais nous sommes heureux.
Vivez pleinement la vie, car c’est pour cela que nous sommes ici ; ne vous abstenez pas de la vie terrestre, car c’est ainsi que nous grandissons, apprenons et comprenons, jusqu’à ce que nous renaissions pour apprendre davantage, et pour répéter ce cycle jusqu’à ce que nous ayons grimpé en spirale sur le chemin de la perfection, et que nous puissions enfin appeler les dieux nos parents.
Promenez-vous dans les champs et les forêts ; laissez-vous rafraîchir par les vents frais et le contact d’une fleur qui hoche la tête. Le Soleil et la Lune chantent dans les lieux anciens et sauvages : le bord de mer désert, la vallée silencieuse, la chute d’eau déchaînée. Nous sommes de la Terre et devrions la vénérer, alors marchez avec légèreté sur le sol et honorez-la.
Célébrez les rites aux jours et saisons appropriés, et appelez les dieux quand le moment est venu, mais n’utilisez le pouvoir qu’en cas de nécessité, pas à des fins frivoles. Et sachez qu’utiliser le pouvoir pour nuire est une perversion aux yeux des dieux.
Mais pour ceux qui aiment et magnifient l’amour, comme la goutte de rosée magnifie le soleil, la richesse de la vie sera votre récompense, et toute la nature sera en fête.
Alors aimez les dieux, et ne faites de mal à personne !
Soyez bénis !

Avant que le temps ne soit
Avant que le temps ne soit, il y avait Dryghtyn ; Dryghtyn était tout, et tout était Dryghtyn.
Et la vaste étendue connue sous le nom d’Univers était Dryghtyn ; omniscient, omniprésent, tout-puissant, immuable, éternel.
Et l’espace bougea ; Dryghtyn moula l’énergie en formes jumelles, et ainsi les dieux furent façonnés à partir de Dryghtyn.
Le Dieu et la Déesse s’allongèrent et rendirent grâce à Dryghtyn, mais les ténèbres les entourèrent. Ils étaient seuls, solitaires, à l’exception du Dryghtyn.
Alors ils transformèrent l’énergie en gaz et les gaz en planètes, soleils et lunes ; ils arrosèrent l’univers de globes tourbillonnants et ainsi l’Univers prit forme, par les mains du Dieu et de la Déesse.
La lumière surgit et le ciel fut illuminé par un milliard de soleils, et le Dieu et la Déesse, satisfaits de leurs travaux, se réjouirent, s’aimèrent et ne firent qu’un.
De leur union naquirent les graines de toute vie, et de la race humaine, afin que nous puissions nous incarner sur la Terre.
La Déesse choisit la Lune comme symbole vivant, et le Dieu le Soleil, pour que les habitants de la Terre se souviennent de leurs créateurs.
Tous naissent, vivent et meurent sous le Soleil et la Lune, et toutes les choses s’y accomplissent, comme cela a été le cas pour l’existence avant que les temps ne soient.

La nature de notre chemin
Le plus souvent possible, les rites se déroulent dans des forêts, au bord de la mer, au sommet de montagnes désertes ou près de lacs calmes et tranquilles. Si cela est impossible, une chambre quelconque suffira, si elle est préparée avec des fumées ou des fleurs.
Cherchez la sagesse dans les livres, les manuscrits rares et les poèmes énigmatiques, si vous le souhaitez, mais cherchez-la aussi dans les simples pierres et les herbes fragiles, et dans le cri de l’oiseau sauvage. Écoutez les murmures du vent et le rugissement de l’océan si vous voulez découvrir la magie, car c’est là que les anciens secrets sont préservés.
Les livres contiennent des mots, les arbres des énergies et des sagesses dont les livres n’ont jamais rêvé.
Souvenez-vous toujours que les anciennes méthodes se révèlent constamment ; soyez donc comme le saule de la rivière, qui se courbe et se balance au gré des vents du temps ; ce qui reste immuable survivra à son esprit ; mais ce qui évolue et croît brillera pendant des siècles.
Il ne peut y avoir de monopole de la sagesse ; partagez donc ce que vous voulez avec qui vous voulez ; mais cachez les voies mystiques aux yeux de ceux qui veulent détruire, car agir autrement accroît leur destruction.
Ne vous moquez pas des méthodes ou des sorts d’un autre, car qui peut dire que les vôtres sont plus puissants ou plus sages ?
N’élisez pas quelqu’un pour vous dominer, contrôler et manipuler vos travaux et vos révérences. Ce n’est qu’à l’intérieur de nous-même que la véritable révérence pour les Anciens peut se produire ; par conséquent, observez avec suspicion ceux qui voudraient vous détourner de l’adoration pour leur propre intérêt.
Tous doivent partager équitablement les travaux ; ainsi, personne ne doit se montrer méprisant à l’égard des autres sur notre chemin.
Honorez tous les êtres vivants, car nous sommes le cerf, le saumon et l’abeille ; ne détruisez donc pas la vie, sauf si c’est pour préserver la vôtre.
Bénédictions des Anciens sur tous.

La Loi
1. Ceci est la vraie et grande loi de la Wicca, ordonnée et recommandée pour notre usage.

2. Et ceci est la seule loi que la Wicca doit observer dans le Cercle.

3. Tous doivent obéir à la loi s’ils pratiquent l’Art.

4. La Grande Prêtresse sera votre mère, votre sœur et votre amie, et tous devront obéir à ses ordres au sein du Cercle, car elle est la Déesse incarnée, et doit être respectée. Le consentement commun déterminera sa successeure, si elle ne la désigne pas par ses propres mots.

5. Le Grand Prêtre sera votre père, votre frère et votre ami ; de même, vous devrez obéir à ses désirs au sein du Cercle. Car il est le Dieu incarné, et doit être respecté. Le consentement commun déterminera son successeur, si le Grand Prêtre ne le désigne pas par ses propres mots.

6. La Grande Prêtresse et le Grand Prêtre nommeront chacun des aides, la Demoiselle et le Page, et leurs devoirs seront d’apprendre la Grande Prêtrise afin qu’ils puissent accomplir tous les rites nécessaires et, avec le temps, former leur propre coven. Car l’Art ne doit pas mourir.

7. Tous doivent être purifiés et franchir le pas dans le Cercle sacré, qui était autrefois le Cercle de pierres. Tous doivent se baigner et être purifiés avec du sel et des herbes.

8. Tous seront nus ou vêtus, selon leur désir.

9. Rendez un culte approprié aux Anciens, comme on nous l’a enseigné.

10. Tous observeront les sabbats avec les cérémonies appropriées, et après les rites, il y aura des festins et des danses, beaucoup de joie, pour se réjouir de la rotation de la Roue de l’année.

11. De même, tous·tes les wiccan·nes, une fois par mois, se réuniront pour célébrer la Marche de la Lune et pratiquer la magie au nom des Dieux.

12. Aussi souvent que possible, les rites se dérouleront dans des forêts, au bord de la mer, sur des sommets de montagne déserts, ou près de lacs tranquilles et paisibles. Mais si cela n’est pas possible, il suffira d’une pièce suffisamment sûre pour ne pas être découverte, si elle est correctement purifiée avec du romarin ou de l’encens.

13. Autant que possible, faites en sorte que toutes vos actions soient honorables, car tout ce que vous faites vous reviendra trois fois : trois fois mal ou trois fois bien.

14. Cherchez la sagesse dans les livres, les manuscrits rares et les poèmes énigmatiques, si vous le souhaitez ; mais cherchez-la aussi dans les simples pierres et les herbes fragiles et dans le cri de l’oiseau sauvage ; écoutez les murmures du vent et le rugissement de l’océan si vous voulez maîtriser la Wicca, car c’est là que nos secrets sont préservés.

15. Les livres contiennent des mots ; les arbres, des énergies et une sagesse dont les mots n’ont jamais rêvé.

16. Faites l’amour avec qui vous voulez, mais d’abord soyez propre et libre de toute attache. Et cela ne doit pas se produire au sein du Cercle, sauf pour des rituels privés devant les Dieux.

17. Tout le monde doit être dûment admis avant d’assister à nos cercles ou d’apprendre nos secrets ; ainsi notre clan sera préservé de nos oppresseurs qui nous font encore du tort.

18. Et à cause de cette persécution, ne dites à personne qui n’est pas de la Wicca qui sont vos sœurs et vos frères de lien ; ne leur parlez pas du coven, ni de la Grande Prêtresse, ni du Grand Prêtre. Et ne parlez pas de votre propre appartenance : ainsi nos persécuteurs seront déjoués.

19. Que chacun écrive et chérisse son propre livre ; et mémorisez ce que vous pouvez. Lorsque le danger tremble à l’horizon, détruisez le livre, ou demandez à une sœur ou à un frère de le cacher ailleurs, afin qu’il ne soit pas découvert. Réécrivez le livre dès que le danger est passé.

20. Que les outils soient dûment consacrés à votre usage, et ne servent à rien d’autre.

21. Personne d’autre que des wiccans ne doit voir vos outils et vos rites, ni en entendre parler.

22. Car même en ces temps éclairés, l’humanité rejette éternellement sa propre misère sur la Wicca ; elle ne sait pas qu’elle se l’inflige à elle-même. C’est pourquoi nous nous réunissons dans l’ombre, pour préserver notre amour.

23. Enseigne à ceux qui viennent à toi, s’ils en sont dignes. Car pour maintenir la Wicca en vie, elle doit se répandre, et l’éloigner d’une personne digne est dommage.

24. Ceux de la Wicca qui enfreignent la loi seront considérés équitablement par l’Assemblée du coven.

25. D’un commun accord, il sera convenu d’une punition légère. Pour la deuxième infraction, également, une punition légère sera convenue. Mais pour la troisième infraction à la même loi, le bannissement sera prononcé à l’encontre de la sœur·du frère, et elle·il sera complètement évincé·e.

26. Mais le châtiment sera léger, sauf en cas de danger grave ou de manquement au serment, car nous ne sommes pas comme la nouvelle religion, avec le feu de l’enfer et les mâchoires furieuses de la mort. Nous sommes de l’ancienne religion de sagesse et d’amour, et de communion avec la nature.

27. Tout wiccan qui apporte sciemment des ennemis parmi nous sera banni et immédiatement évincé.

28. Honorez toutes choses vivantes, car nous sommes le cerf, le saumon et l’abeille ; ne détruisez donc pas la vie, sauf si c’est pour préserver la vôtre.

29. Une loi peut être modifiée, d’un commun accord, si elle n’a plus de sens pour l’époque ; mais cela ne doit pas être fait à la légère, ni pour des raisons de commodité, mais avec amour, sagesse et dans l’intérêt de l’Ordre.

30. Bénédictions du Dieu et de la Déesse sur tous·tes.
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